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Kaupunkisuunnittelulautakunta 13.6.2016   LIITE 
 
Timo Kallaluoto 
 
 
 
 
Nimettömien paikkojen nimeäminen ja nimistön tarkistaminen 
 
kaupunginosissa 12 Hämeenkylä, 15 Myyrmäki, 18 Vantaanlaakso, 22 Keimola, 26 
Petikko, 40 Ylästö, 50 Tammisto, 51 Pakkala, 52 Veromies, 62 Jokiniemi, 64 Kuninkaala, 
65 Simonkylä, 66 Hakkila, 69 Helsingin pitäjän kirkonkylä, 73 Rekola, 74 Havukoski, 85 
Jokivarsi, 87 Vierumäki, 88 Vallinoja 
 
 
Asemakaavoihin on jäänyt nimettömiä alueita ja paikkoja, nimivirheitä ja päällekkäisyyksiä. 
Paikannimi yksilöi paikan ja erottaa eri paikat toisistaan, jolloin niistä voidaan puhua. Nimiä 
tarvitaan myös opastamisessa, pelastamisessa, suunnitelmissa ja alueiden hoidossa. 
 
Nimeämisessä käytetään ensi sijassa aitoja vanhoja paikannimiä tai paikan historiaa. 
 
Kaava-alueiden nimet kirjoitetaan asemakaavaan ISOIN KIRJAIMIN, muut nimet 
KURSIIVILLA. Puhekielisinä kirjatut nimimuodot on kirjoitettu pienellä alkukirjaimella. 
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KO. 12 HÄMEENKYLÄ 
 

 

Mullos, Plöjan 
Puisto Ainontien ja Kesantontien välissä. 
Kesantokujan eteläpuolella on puisto Kesanto, 
Trädan (1976). Sen pariksi. (Nr 15.2.2016) 
 

 
 
KO. 15 MYYRMÄKI 
 

 

Artsinpolku, Artsistigen 
Jalankulkuyhteys Myyrmäkitalon pohjoispuolella. 
Vantaan taidemuseon uusi kutsumanimi on Artsi, 
joka julkistettiin 25.1.2016. Myyrmäkitalon etelä-
puolella on vastaavasti Kinorinne, Kinobrinken. 
Molemmat liittyvät Myyrmäkitaloon. 
(Nr 15.2.2016) 

 
 
KO. 18 VANTAANLAAKSO 
 

 

Martinkylänoja, Mårtensbybäcken 
Puro vanhalla kyläpellolla, Martinkylänpellolla. 
Virtaa nyt Ylästöntien varressa Vantaanjokeen. 
(Nr 15.2.2016) 
 
 
Puro-paikannimet kuuluvat Keski-Suomen, 
Karjalan ja Kainuun nimistöön. Muualla Suomes-
sa käytetään oja-sanaa Uudeltamaalta Lappiin 
asti, paitsi Pohjanmaalla luoma ja ruotsalais-
alueilla bäck(en). Yleiskieleen puro-sana on 
saatu Keski-Suomen murteesta. Vantaalla oja-
nimien alkuperäisyyttä todistaa mm. 1640 Heruk-
kaoja. 

 

Myyrmanni 
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KO. 22 KEIMOLA 
 

 

Pritsunoja, Pritsubäcken 
Puro laskee Pritsusta Herukkaojaan. Vanhasta 
paikannimestä, 1769 Tvistemark (’riitamaa’), 
1776 Pritso nitu, 1947 Pritsu. Nimen takana 
häämöttää *Riitasuo. Tilanraja kiertää suoniityn. 
(Nr 11.4.2016) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Peruskartta 1967. 

 
 
KO. 26 PETIKKO 
 

 

Alkärrsåkern 
Pellon nimi on nyt Alkärret, joka on tuplanimi. 
Leppäkorven kaupunginosan ruotsinkielinen nimi 
on Alkärr. (Nr 9.5.2016) 
 

 
 
KO. 40 YLÄSTÖ 
 

 

 

Kerkkä, Årsskottet 
Suojaviheralue Kerkkätien eteläpuolella. 
(Nr 9.5.2016) 
 

 
 

Pritsunoja 
Pritsubäcken 

26 Petikko           22 Keimola 
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KO. 50 TAMMISTO, 51  PAKKALA, 52 VEROMIES 
 

 

Tammiston kauppatie, Rosendals handelsväg 
Nykyinen Valimotie, Gjuterivägen, nimettiin 1966 
Beran valimon mukaan. Lisäksi Muuntotiellä on 
ollut Bergsöen valimo. Helsingissä Pitäjänmäen 
teollisuusalueella on myös Valimotie, Gjuteri-
vägen (1946), rautatieseisake Valimo, Gjuteriet 
(1972) sekä Valimokuja, Gjuterigränden, ja 
Valimopolku, Gjuteristigen. 
 
Vantaalle uusi nimi kaupunginosan nimestä 
Tammisto, Rosendal, ja kadun luonteen mukaan. 
Katu kulkee myös Pakkalassa ja Veromiehessä. 
Rosendalin kartanon maat ovat ulottuneet 
Vantaanjoelta Tuusulan rajalle asti. Katu alkoi 
kehittyä kauppakaduksi, kun Tapsan Isojako 
avattiin 1995. Helsingissä on vastaavasti Malmin 
kauppatie, Malms handelsväg (1981). 
 
Nimenmuutos on asukasaloite. 
 
Kuulemisessa 7.1. – 4.2.2016 nimenmuutosta 
vastustettiin vain yhdessä mielipiteessä ja 
toisessa esitettiin vaihtoehdoiksi Tammistontie 
(käytössä) tai Kauppatie (käytössä Malmin kaup-
patie). (Nr 15.2.2016) 
 
Tie ulottuu Helsingin rajalta Tikkurilantien ram-
pille. 
 

 
 
 
KO. 51  PAKKALA 
 

 

Nilsaksentie, Nilsasvägen 
Nyt Valimokuja, Gjuterigränden, joka on ollut osa 
Suurta Rantatietä. Helsingissä on sama nimi. 
Uusi nimi Kirkonkylän kantatalon nimestä Nilsas. 
Lähellä on jo Nilsaksenpolku, Nilsasstigen. 
Kuulemisessa 7.1. – 4.2.2016 ei saatu mieli-
piteitä. (Nr 15.2.2016) 
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KO. 62 JOKINIEMI 
 

 

Karhunrannanoja, Björnängsbäcken 
Puro virtaa Jyväpuistossa ja Karhunranta, Björn-
stranden (1974), nimisessä puistossa ja laskee 
Keravanjokeen. Karhunranta eli Karhumäenranta 
oli 1900-luvun alussa suosittu uimapaikka. 
(Nr 11.4.2016) 

 
 
KO. 64 KUNINKAALA 
 

 

Oräddersinoja, Oräddersbäcken 
Puro virtaa Heidehofinpuistossa Heidehofinpolun 
pohjoispuolella pohjoiseen. Kantatalonnimestä 
Orädders, joka on ollut ratsutila ja jonka vanhalla 
maalla puro virtaa. Orädder lienee sotilasnimi, 
koska se tarkoittaa pelotonta, rohkeaa. Kylässä 
on myös Pelottomanpolku, Oräddersstigen 
(1978). Vanhat paikannimet Broängen (’Silta-
niitty’), Gungbacka (’Keinumäki’) ja Smedjebacka 
(’Pajamäki’) ovat kaikki jo muualla käytössä. 
(Nr 11.4.2016) 
 
Heidehofinoja, Heidehofsbäcken 
Puro virtaa Heidehofin asutuksen itäpuolella 
Heidehofinpuistossa ja laskee Heidehofinpolun 
eteläpuolella ja edelleen Kehä III:n eteläpuolella 
Helsinkiin. Vanha paikannimi Alkärr (’Leppä-
korpi’) on jo käytössä kaupunginosan nimenä. 
(Nr 11.4.2016) 

 
 
 
KO. 65 SIMONKYLÄ 
 

 
 

Malminiitynoja, Malmängsbäcken 
Puro virtaa Malminiitynpuistossa, laskee Reko-
lanojaan. Vanha niitynnimi on 1767 Malmäng. 
(Nr 15.2.2016) 
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Ristisillanlammet, Korsbrodammarna 
Kylmäojan lammet Ristisillanpuistossa. Vanhoja 
paikannimiä 1708-67 Koskbro, 1957 Kylmäojan 
silta, 1955 Ristisilta, Korsbro, 1965 korssbro, 
korssbru bruun. (Nr 15.2.2016) 

 

Rokkolanoja, Råkullabäcken 
Puro laskee kehäradan eteläpuolella Rokkolan-
notkosta Ilolanojaan. Lähellä on ollut Dickursbyn 
kartanon torppa, 1871  (Rokkola), 1872 
Rockula, 1910 Rokkola, 1913 Råkulla (Rockala), 
1963 sanottu rookulla. (Nr 15.2.2016) 

 
 
 
KO. 66 HAKKILA 
 

 
 
Maarinoja, Marbäcken 
Puro laskee Keravanjokeen. Vanha rinnakkaisnimi on Mastbäcken (mm. 1962 Mastbäcks Fastighets 
Ab), koska metsästä on viety laivojen mastopuita Suomenlinnan telakalle. Vanhin nimi on 1963 
kärrookorsbekkin. Puiston nimeksi 1973 Maarinoja, Marsbäcken, se vanhasta ojannimestä 
Marsbäcken. Ruotsalainen nimi ei kuitenkaan johdu planeetan nimestä mars, vaan mar, suomeksi 
maari, joka tarkoittaa tulvaniittyä. Oikeakielisesti siis Marbäcken. Espoossa on asutus ja tie 
Maarinpuro, Marbäck. (Nr 11.4.2016) 

Maarinojanpolku 
Marbäcksstigen 

Maarinojanpuisto 
Marbäcksparken 

Maarinoja 
Marbäcken 
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Maarinojanpolku, Marbäcksstigen 
Jalankulkukatu. Nimi on nyt epäpari Maarinpolku, Marsbäcksstigen. Taustalla ei ole planeetta mars, 
vaan mar, suomeksi maari, joka tarkoittaa tulvanniittyä. Mikkolassa on Marsinpolku, Marsstigen. 
(Nr 11.4.2016) 
 
Maarinojanpuisto, Marbäcksparken 
Puisto ja lähivirkistysalue. Nyt Maarinoja, Marsbäcken, joka tulee puron nimeksi. Maarinsarka, 
Martegen, -nimi jää pois, koska on samaa puistoa. (Nr 11.4.2016) 
 

 

Saroxnäset 
Vanhasta paikannimestä, 1768 Saroxnäs. Saulo 
Kepsu (2005) pitää nimeä suomalaisperäisenä 
(*Saarros- ?), mutta etymologiaa ei tunneta. 
Säilytetään vanha ortografia. (Nr 11.4.2016) 
 
Valkoinenoja, Vitbäcken 
Vanhasta nimestä, 1662 Hwithe bäck minne 
(rajamerkki), 1808 Witbäcks källa (lähde), 1913 
Vitbäcken (oja). – Lähteen kristallinkirkas vesi 
pulppusi maasta mäntyjä kasvavan hiekkakum-
mun alapuolella, josta se virtasi valkohohtoisena 
pienenä purona Keravanjokeen. Erityisesti kesäi-
sin vierailijat sammuttivat janoa sen puhtaalla, 
raikkaalla vedellä, jonka vakiolämpö oli +4…5 °. 
(Herman Hultin  1930) (Nr 11.4.2016) 
 
Yviaksenoja, Yviasbäcken 
Vanhasta niityn nimestä 1808 Yljasäng, 1913 
Yvias äng. Muutkin Helsingin pitäjän Yvias-nimet 
ovat olleet niittyjä kylästä katsoen joen toisella 
puolella. 1908 lohkottiin kolme Yvias-nimistä 
palstaa, jotka yhdistettiin uusjaossa 1909 yhdeksi 
tilaksi. Puro alkaa Yviaksen talon luota ja laskee 
Keravanjokeen. – Åke Granlundin mukaan nimi 
tarkoittaisi ”övre ån”. (Nr 11.4.2016) 

 
 
 
KO. 69 HELSINGIN PITÄJÄN KIRKONKYLÄ 
 

 

Pappilanoja, Prästgårdsbäcken 
Puro lähellä Pappilankujaa, Prästgårdsgränden 
(1978), hautausmaa- ja virkistysalueella, laskee 
Keravanjokeen. Talon nimestä 1634 Prästboolet, 
1635 Prästegårds folck, 1702 Prästgården, 1749 
Prästegård, 1963 pruusttgoordn, 1971 Pappila, 
Rovastin pappila, Prostgården jne. Prästgård on 
pappila yleensä, prostgård on rovastin pappila. 
(Nr 15.2.2016) 

 
 

Kehä III 
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KO. 73 REKOLA 
 

 
 

Aarnenkuja, Aarnegränden 
Vesankuja, Vesagränden 
Asemakaavassa on Vesankuja, Vesagränden. 
Hieman pohjoisempana on vanha rasitetie, jolla 
on sama nimi. Rasitetie vie talolle, jonka omistaja 
haluaisi säilyttää vanhan nimen. Asemakaavan 
Vesankujan asukkaat taas toivovat nimeä 
Aarnenkuja, koska siellä asuu Aarne. Kuulemi-
sessa 12.4. – 26.4.2016 saatiin kolme mielipidet-
tä, joista kahdessa Aarnenkujaa kannatettiin ja 
yhdessä Vesankujaa vastustettiin. Nykyiset 
osoitteet eivät muutu. (Nr 11.4.2016) 
 

 

Kustaanoja, Gustavsbäcken 
Uusi suora oja Kustaantien (1961) vieressä. 
Nimi johtuu Gustafsbergin (1834) talosta. 
(Nr 11.4.2016) 
 
Vanha Rekolanoja, Gamla Räckhalsbäcken 
Rekolanojasta sivuun jäänyt vanha mutkitteleva 
uoma Rekolanojanpuistossa. (Nr 11.4.2016) 

 
 
KO. 74 HAVUKOSKI 
 

 

Havukallio, Hanaböle Högberg 
Lähivirkistysalue on nyt Havukallio, Högberget, 
mutta Sotungissa on myös Högberget. Vantaan-
laaksossa on vastaavasti Martinkylän Högberg, 
Mårtensby Högberg. Högberg on seudulla 
yleinen paikannimi, myös Helsingissä on 
Haltiavuori, Högberget. (Nr 9.5.2016) 

 

Aarnenkuja 
Aarnegränden 

Vesankuja 
Vesagränden 
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KO. 85 JOKIVARSI 
 

 

Haapalanoja, Haapalabäcken 
Talon nimestä Haapala (1923). Puron ylittää 
Haapalantie, Haapalavägen (1966). Laskee 
Keravanjokeen. (Nr  11.4.2016) 
 

 
 
KO. 87 VIERUMÄKI 
 

 
 

Uikkutie, Doppingvägen 
Nyt Kuikkarinne – Doppingsbrinken (kaakkois-
osa). Helsingissä on sama nimi (1951, Kuikka-
rinne, Doppingbrinken). Kuikka on kuitenkin 
ruotsiksi storlom, kaakkuri smålom ja uikku on 
dopping. Uusi nimi Korppitieltä kaakkoon Uikku-
tie, Doppingvägen. Kuikkarinteelle Korppitieltä 
luoteeseen on jo annettu uusi nimi Kuikkatie, 
Storlomsvägen. Kuulemisessa 12.4. – 26.4.2016 
ei saatu mielipiteitä. (Nr 11.4.2016) 
 

 

Vierumäenoja, Vierumäkibäcken 
Laskee Vierumäen suunnasta (Riekkotien 
kohdalta) Vierumäenmetsässä Firanojaan. 
(Nr 11.4.2016) 
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KO. 88 VALLINOJA 
 

 
 

Fallinpellonoja, Fallåkersbäcken 
Tilan nimestä, 1986 Fallinpelto, se vanhasta 
talon nimestä, 1870 Fallbacka. Käännös ruotsiksi 
on odotuksenmukainen. – Falli eli valli tarkoittaa 
peltoa. Sana on yleinen seudun nimistössä (mm. 
Vallila). Rekolanojaa on sanottu tällä kohdalla 
Fallinoja. Kaupunginosa on Vallinoja, Fallbäcken. 
(Nr 11.4.2016) 
 

 
 

Firanoja, Firabäcken 
Puro alkaa Tuusulan Firanlähteiltä, käy Vantaalla 
ja jatkuu takaisin Tuusulaan. Kauko Järvimaan 
mukaan vanha nimi. (Nr 11.4.2016) 
 

 

Kytöladonoja, Kytölatobäcken 
Virtaa 1935 Kytöladonniitty, 1954 Kytölato, 
nimisen pellon läpi ja laskee Myllyniitynojaan. 
(Nr 11.4.2016) 
 

 


